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The Four Great Vows

1) I vow to take across the limitless living beings of my own mind.
2) I vow to cut off the inexhaustible afflictions of my own mind.
3) I vow to study the immeasurable Dharma-doors of my own nature.

4) I vow to realize the supreme Buddha Way of my own nature.

Good and wise advisors, did all of you not just say, “I vow
to take across [to the other shore of nirvana] the limitless
living beings?” What does it mean? You should remember
that it is not Huineng [the Sixth Patriarch] who takes them
across. Good and wise advisors, the “living beings”within your
minds are deviant and confused thoughts, deceitful and false
)\ thoughts, unwholesome thoughts, jealous thoughts, vicious
thoughts: all these thoughts are “living beings.” You yourself
should take across the beings in your self-nature. That is the

true crossing OVEr.

— The Platform Sutra of the Sixth Patriarch
Chapter 6: Repentance and Reform

Fesruary 2018 Vasra BooHi Sea |11

V3G VWEVHQ ¥3dodd

EE#FH‘





